
CHAPTER THIRTEEN

F'irst of all I take the fire divine in me, so that I may
get plenty of riches, good progeny and good manly
power. May the bounties of Nature also favour me. (i)

2, You are the surface of the waters, and the birth_place- of fire; you flourish all around the ocean. Waxing
greatly around the mid-space, spread throughout the
heaven's measure with your immensrtv. tt r

3. The supreme Lord was the first knower, pre-existing
all. That beautiful one, from the summit enlightens
the beautiful worlds. He illuminates the regions, mid_
regions, the worlds existing therein, and the womb of
the existent and the non_existent. n )

4. Before all, the Lord having all the bright
constellations in His womb, existed everywher.. -H"
was the only lord of everything born. He holds thrs
eartir as well as the heaven^ To that Lord we offerour
oblations. rt r
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5. The [,olC :,iir]$,';.., thts earih *,itir waier; then i-le
sitower:; thc sky' ai:sn. I{e sho,,vers tlli.s Liiar:e lnel the
pi;r: u,ilicir iv;;s pnci rc it. i oiier ci,,l;itionri io the
i-ord, nioi/irig ul ..', 1;cll we finci il L:olnnton lesort. i
oi'fe: htttiliig;: ir. tl,r', se!/f-r1 plel,is t:; u'eli ( j i

6. Our hiinrage be tr; ;rli lilc cratvling r ruuturL:,\, ihat are
on the earth. 'l'o th'lse crawling rlnes, that are in the
mid-space, and tjrat are in the heiiven, tvrl pav {iiir
trrnrage too. il l

To iir*se crarvling creatures, iirai are the missiles *i
the pain-infiiclors, or ih{lse t}rat dwell on frees, or
fhose ilal sieep ln unlrei]uented il:rtils, we pav our
hon:age. r I j

c Tc 1l10ss erawirng
giitiei in the rai's
made waters _f,hcir

creatriies. thai shine in the sky or
c'i tiie sun. antl to those tjrnt have
du'ellrng. \r'e ptrv our homiit*. rlr

f-i adr:r:rble Lor,j, put forlh 'cui r.ir:oui, its i1 irunter
spl*aris liis capacious snare, ai:ii gr lik,,, a mighty
king: *n i:r:; eiepiiani u'ith his altenC';rnts. l.oii afe the
i.ii:[!ireii],r' Of daik i:rr;*S Ma.], i,ti; :i.r,rfilv fOiir;rV anCi
lialisii x lh;, nriscrrran:s i'iih -\io!:t: ii:.tr t, li:ai buius rnosl
fiercei;,. 1,i;
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10. O divine fire, your swift and whirling flames move
quickly. Glowing in your fury, may you consume (the
foe). O fire-divine, (when oblations are) offered by
ladie, may you cast scorching flames and sparks, ani
fire-brands all around you. (l)

I l. O fire-divine, ma-y- you with your mo.st rapid rnotion
direct your radiant flames all around, and unresisted,
become the protector of your people. L,et no malevo_
lent miscreant, whether remote or high, prevail
against us, your worshippers. (l)

12. Rise up O sharp-weaponed divine fire ! spread wicle
your flames. Entirely consume the miscreants, un_
friendly to us. O blazing fire divine, like a piece of dry
wood , burn down him who acts as an enemy towards
us. fi)

13. Rise up O divine fire I Chastise those, who overpower
us. Manifest your divine energies. Slacken the strong
bowstrings (i.e. the threatening weapons) of malie_
nant foes. Destroy those, who are hostiie, whethlr
friends or alien. (l; I charge you with the tremendous
initiative of the adorable l,ord,, rzt

14, The fire divine is head of the Nature,s bounties, sum_
nrit of the heaven and Lord of the eafih. It sustains the
seed of aquatic life tt) I charge you rvith the great
power of the resplendent Lord. rz.l
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15" O fire dlvine, you are the leaijer of this worlcl. ofthl.r:
s*crifice, and of'the mid-space, which you look afrer
with your auspicious teams. You hold your head higir
in ther sky and mrke ycur pieasurc-seeking tongue the
bearer of oblations, rt)

16, O lady of the house, vou &re i'irrnl_v set and loor after
ail. You have been esfablished i:v the Lorcj himseif
May not gold aiiure you nor a miln of fine {'eafur{,s,
Unshaken in your place, nlty you nrake the lvorld
steadv. (l)

I7. May the [,ord of the creatures plac,-: 1'ss, r.r,ho are ca-

Fraclous ano extensive, ai riie he.lnt of aifairs and for
the acqui-tition of g.gid. Ycu arr: extending. May yor,i
extend vourself rvjcle. tl i

18. iJ iady of the l"iouse" you nre harbinger of ir;rnpiness.
You are the grourrd for er.erylhiii{l vou are the eter-
nit1.. You are nounsher of ail, supporter of all tiiis uai-
verse. l!,lat, you discipline the world; siilr' fou steady
the worl,j,; inay vLru never irarrn tire woricl. ri)

j!.i. O iady of the irouse. fur all the vrrai breath, Loi out,
brettii, for tlirough-breatii. for up-breatir. for ,.;ood
repufalion atd ferr goi]{-1 character. n1a!' tire aior"ahlc:
Lord prtitecr vou frcra rll sides. With great n'ell-i:e-
ing. u'ith the securest sheiter, niarv you ber seated
firniiv with that bountv ot Nature biazing bright. f tr

) i1.J
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20. O woman, growing out
growing out of your every
(Panicum Dactylon) make
thounands, (l)
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of your every joint, and
knol, like the tlun,a grass
us grow into hundreds and

21. To vou, who spread into a hundred branches and grow
out lnto a thousand shoots, O gocidess of our desirJ, weoffer our oblations of wor.shrp. (l.l

22. O adorable Lord, whatever your lustres in the sun illu_
minare the whole sky with their rays, bless us rvith ali
those lustres, so that we may hecome lustrous an,.{ have
progeny. (t)

23. O bcunties of Nature, O Lord supreme, resplendent andbiissfuj, with your brilliance, which r,lanifests itself inthe sun, and rvhich is mainfest in co\l,s and horses, mavyou bless us. il)

24. Tire gr-eat reluigent holds the light: the sell.-ref'lgent
holds tbe light. ttl lr{arv the Lorci of-crearures settle vou,the luminous, on the surface of tire elnir. (2) Ma\, -\.ougi'e ail the right to aI the in-breath, the out,breath. an<]the througlt-breatii. Tire fire tli'ine, O tari1,, 1,, you.tu.,f .i\{ar' -vou be seated flnn in vour place by,, that divinity,shining hright. 1:l
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25, Madhu and mddhava (caitra and vaiidkha, i.e. March
and April) are the two months of the Spring season.
You are the internal cementing force of the fire. May
the heaven and earth help, may the waters and the herbs
help, may rhe fires also help individually with unity of
action in establishing my superiority. (l) May all those
fires, which exist between heaven and earth, one_
minded, and helping in this performance, gather around
these two months of the resplendent Lord. May both of
you tre .seated firmly by thar divinity shining bright. (z)

26. Unvanquished you are, O lady, always ovenvhelming
by nature. Overwhelm our enemies, who refuse to p.y
our dues, Overwhelm those who invade us. you are of
immense power. May you favour us. (l)
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27 . The wind blows sweetly on its own; the rivers glide on
sweetly. May the herbs yield sweetness to us. 0)

28. May the night be sweet; so also the dawn. May the d.ust
of the earth be fuil of sweetness. May the celestial
region be sweet to us. (t)

29. May trees be sweet; may the sun be imbued with sweet_
ness; may our milch-kine be sweet to us. (l)
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32. May lhe Lord of the terrestrial and
bless us and give us strength
aspirations. ( I )
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30. Be seated in the deptii of the waters. May the sun not
scorch you there, nor fire which is exi.stent everywhere.
fuIay itou always oversee your creatures uninjured ancr
undistressed. May the celestial rain drench ancr please
you. (l)

31' The L.rd of' waters, the showerer of desirable obiects
has crept over the three oceans that touch thc sky. Clad
in fine vesture o1 virtues, may y'ou follow the sanre path
in tiie world. which trrose berore you have been folrow-
ing. 1t;

celestial regions
to achieve our

33. Behold the maryellous creations of
rvho fulfils our noble aspirations. [{e
the soul. rti

omnipresent God
i.s a true friend of

34. You are set firm, sustainer of all. Fir.st of all the fire
divine was born from here, from these very wombs.
May he, who knows everything, carry our oblations to
the bounties of Nature offered with the gayatrrmetre,
wrrlr the tristubh metre ancl with the anustup metre. 0)
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35. May you rejoice here in food, in riches, in power, in
glory, in vigour, and in progeny. you are the sovereign
ruier, ruling with your own will. May the two springs"of
Sarasvati (mind and speech) bring you up. (l)

36. Harness, O divine Lord, your well-trained vital
forces, who bear you quickly to our benevolent
desired ends. (t)

37 . O fire divine, like a charioteer, yoke your coursers, who
are best invokers of the bounties of Nature. Be seated in
this sacrifice as the ancient Sacrificer. trt

38. Like rivers, verses of praise flow joining each other and
being purified with the unruffled mind. I see the
streams of melted butter flowing towards the golden
man in the middle of the blazing fire. (r)

39. O fire divine, I invoke you for the sake of sacred
.speech. (l) I invoke you for the sake of brilliance. (z) I
invoke you for the sake of glamour. i:; I invoke you for
the sake of light. (4) This has become the urging
strength of all the world as weil as of the adorable ;rd-
benevolent to all men. (5)

40. The fire divine is luminous with light. The gold is lus_
troim with rustre. 1i; you are bestqwer of thousands. I
invoke you for thousands. (2t
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41. O adorable Lord, you provide water ro the trurning sun,
the image ,rf thousands and giver of form to everything.
Spare thi.s sacrificer from the debiiating heat of fire: do
him uo harm. l:lourishing here, may you grant him life
of a hundred years. (l)

42. O sacrificial fire, may you not hamr the horse (the sun),
that is seated in the highest heaven; that ha.s impetuous
ru.sh of the winds in the navel of waters, and is born at
the centre of these worlds. FIe is the chilcl of rivers and
a carrier on the mountains. fl)

43. With my humble homages I praise the fire, which is
perpetual, bliss-bestowing, never hostile, always
pressing forward and which has been realized by the
earlier sages. May he, being kindled on auspicious
occasions and in appropriate seasons, do no harm to the
unbound and glorious cow (the earth). (t)
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44. O sacnticial fire, rnay you not harm the sheep (Aries),
which is seated in the highest heaven, is dear to the su-
preme architect, is the navel of waters, and which has
been brought from the loftiest region and is the great,
thousandfold wisdom of living beings. (t)

45. O adorable Lord, may your displeasure spare the goat
(Capricorn) which has been born out of the heat of the
earth' as weil as from the heat of the sky and with which
the suprenre Mechanic has created all the animals, fi)
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46. Yonder has arisen with wonderful divine effulgence the
eye of our light, life and energy. He has filled the
celestial regions, the earth, and the inter-space with his
glory. This sun is the soul of all that moves or is
imrnovable. tl)

47. O thousand-eyed fire divine, being consecrated for the
sacrifice, may you not injure this biped animal (i.e.
man). May you consume the mayu (the precursor of
man) and flourishing thereon may you be seated here.
May your burning heat go to the mayu;rnay your burn-
ing heat go to him whom we hate. (t)

48. May you not injure this animal with solid hooves. the
neighing speedy horse among the .speedy ones. I offer
to you the wild gaura (the precursor of horse); consurn-
ing him and flourishing thereon may you be seated
here. May your burning heat go to the gaura; may your
burning heat go to him whom we hate. (l)

49. A sacrificial fire, may you not injure this animal (the
cow), seated in the highest place; a spring spouting
hundreds and thousands of streams (of milk), reared by
men all over the world, and yielding butter for men con-
tinuously. I offer to you the wild gavaya (the precursor
of cow); consuming him and flourishing thereon rnay
you be seated here. I{ay your burning heat go to the
gavaya; may your buming heat go to him whom we
hate. {l)
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50. May you not injure this wooly animal (i.e. sheep),
seated in the highest place; the source of blankets, pro-
tector of the skin of biped as well as of quadruped ani-
mals, the first creation of the supreme Architect. I of fer
to you the wild ustra (the precursor of sheep); consum_
ing him and flourishing thereon may you be seated
here. May your burning heat go to the uft1a;may your
burning heat gcl to him whom we hate. {l)

51. The he-goat *'as born from the heat of the fire, He saw
first of all his procreator. Thereby the enlightened ones
attained the godhead and thereby the sacrificers as_
cended to heaven. I offer to you the v,,ild iarcbha (tbe
precursor of goat); consuming him and flourishing
thereon may you be seated here. May your burning heat
go to the iarabha: may your buming heat go to him
whom rve hate. f l)

52. O most youthful Lord, may you protect the men, who
offer oblations (or rvho give iiberally). Listen ro rheir
invocation.s. Protect the .ffsprings of the sacrificer as
well as himself. rt.i
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53. I place you in the passage of the warers (i.e. the wind).
(l) I place you in the swelling of the waters (i.e. the
plants) .(2) I place you in the the ashes of the waders
(i.e. the clouds). (3) I place you in the light of waters
(i.e. the lightning). (4) I place you in the course of wa-
ters (i.e. the earth). (5) I place you in the flood, the rest-
ing place (of waters) (i.e. the in-breath). (6) I place you
in the ocean, the resting place (of waters) (i.e. the
mind). (T) I place you in the stream, the resting place (of
watbrs) (i.e. speech). tsl t place you in rhe habitation of
waters (i.e. vision). tgl t place you in the resting place
of waters (i.e. audition). (10) I place you in the station of
waters (i.e. the sky).1n) I place you in the meeting
place of waters (i.e. the mid-space). (12) I place you in
the bith place of waters (i.e. the sea). lrry I place you in
the excreta of waters (i.e. the sands). (14) I place you in
the residence of waters (i.e. the food). 115) I place you
there with the gayatrtmetre. (16) I place you there with
the trislubh metre. (17) I place you there withthe jagatt
metre. (18) I place you there with the anustup metre. (19)
I place you there with the pankti metre. (20)

54. This, in front, is the Bhuvah (the fire, existing every_
where). (l) The gffspring of that Bhuvah is the prdna
(the vital breath), (2) The offspring of the prapa is
Vasanta (the spring season). (3) The daughter of
Vasanta is the Giyatri metre. (4) From the GdyEtrf, the
Gdydtra S6man. (5) From the G6yatra, the Updrh6u. (O)
From the Upirhsu, the Trivrt hymn (of 3 " 3=9 verses).
(7) From the Trivrt hymn, the Rathantara, Siman. (8)
vasistha is the seer. (9) with you taken frorn the creator
Lord, I secure prE{ra (the life) for our progeny. (10)
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55" This on the rtght is the ViSvakarnran (rhe omnific
wind). (l) The otfspring of that Vi,(r'akarntan is the
Manas (the mind). 12) The of-fspring of the Manas is
Grisma (the summer season). (3) 'flre daughter of
Grlsma is the Tnstup metre. {.{.; Fr<.rnr the 'I'ri,stup, the
Svrra Slman. 1-r; From the Svara the Antaryarla. (6)
From the Antarylma, rhe Pahcadaia hymn (of l5
verses). (7) From the PailcadaSa hymn, the Brhad
(S"'tnrani. {8) Bharadvlija is the seer. (9) With you taken
from the Creator I-ord, I secure Manas (the niind) fbr
our progeny. (10)

This on the we.stern side is the ViSvavyacas (the all_
iliuminating sun). 0) The offspring of tirat Vi6vavyacas
is the Caksu (the eye). 1;1 The offspring of the Caksu is
Varsd (the rainy season). (3) The daughter of Varsd is
the Jagati metre. (4) From the Jagatt rhe Rk S.aman. (5)
From the Rk Slman, the Sukra. (6) From the Sukra, the
Saptada6a hymn (of 17 verses). (7) From the SapradaSa
hymn, the VairDpa Slman. (ti) Jamadagni is the seer. (9)
With y'ou taken from the Creator L,ord, I secure the
Caksu (the e,ve) for our progeny. (i0)

57. This on rhe norrh is the Svatr (the sky). (r) The
offspring of that Svah is Srotra (the ear)" (2) The
otfspring of the Srota is Sarad (the autumn season). 13.1

The daughter of Sarad is the Anusrup metre. (4) From
the Anustup, the Aida (the Ida Siman). 1sy From the
Aida, the Manthr, (6) From the Manthi, the EkavirhSa
hymn (of 2l verses). (7) From the EkavirhSa hymn, the
Vairdja Sdman. (8) Vi6vamitra is rhe seer. (9; With you
taken from the Creator Lord, I secure Srotra (ti.," eur)
for our progeny. (10)

56.
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58, This above is the .Mati (the inrellect). (l) The off_
spring of rhat Mari is yak (the speec[). (z; The off_
spring of V[k is l{emanta (the winter season). (3) The
daughter of Hemanta is the pankti metre. (4) From the
Pairkti, the Nidhanavan Shman. (5) From the
Nidhanavan, the Agrayana. 161 From the Agrayala,
the Trinava hymn (of 3x9 = Zj verses)- and
Trayastrimsa hymn (of 33 verses). (7) From the
Trinava and the Trayastrirhsa hymns, the S-akvara
and the Raivata Samans. (8) Vi6vakarman is the seer.
(9) With you taken from the Creator Lord" I secure
Vik (the speech) for our progeny. Repeat here the
verses beginning with the wor.ds,Lokafu, (XII.54.1,
'Ta' (Xil.55) and 'Indram'(XII.56). (10)


